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SOLICITATION AMENDMENT
MODIFICATION DE L'INVITATION

The referenced document is hereby revised; unless otherwise
indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
remain the same.

Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,
les modalités de l'invitation demeurent les mémes.

Comments - Commentaires

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du
fournisseur/de I'entrepreneur

Issuing Office - Bureau de distribution
Fuel & Construction Products Division
11 Laurier St./11, rue Laurier

7A2, Place du Portage, Phase Il
Gatineau, Québec K1A 0S5

[ by |

Canada

Travaux publics et Services
gouvernementaux Canada

Part - Partie 1 of - de 2
See Part 2 for Clauses and Conditions

Voir Partie 2 pour Clauses et Conditions

Title - Sujet

LOSV, Diesdl

Solicitation No. - N° de l'invitation Amendment No. - N° modif.
W8476-155181/A 002

Client Reference No. - N° de référence du client Date

W8476-155181 2014-11-25

GETS Reference No. - N° de référence de SEAG
PW-$$HL -604-65942

File No. - N° de dossier
hl604.W8476-155181

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

Solicitation Closes - L'invitation prend fin |T'me zone

at-a 02:00 PM Fuseau horaire
Eastern Standard Time

on - le 2014-12-02 EST

F.O.B.-F.AB.

Plant-Usine: D Destination: Other-Autre: D

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions a:
Burke, Robert

Buyer Id - Id de I'acheteur
hl604

Telephone No. - N° de téléphone
(819) 956-3852 ( )

FAX No. - N° de FAX

() -

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

Instructions: See Herein

Instructions: Voir aux présentes

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de I'entrepreneur

Telephone No. - N° de téléphone
Facsimile No. - N° de télécopieur

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)

Nom et titre de la personne autorisée a signer au nom du fournisseur/
de I'entrepreneur (taper ou écrire en caractéres d'imprimerie)

Date

Signature
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Amendment number 2 to solicitation W8476-155181/A israised to answer the following
guestions:

Question #1: With regards to the Purchase Description, Para 5.1, c. Please adviseif it is
acceptable to offer a ski that is minimum 6 in wide up to maximum 12 in wide with plastic liners
and carbide runners.

Answer: DND requires a snowmobile capable of going in deep snow, with heavy load, without
sinking into the snow or losing control of the snowmobile. DND will accept skis with a minimum
of 203.2mm ( 8 inches) up to a maximum of 254 mm (10 inches).

Question #2: With regards to the Purchase Description, Para 8.1, a, iii, Maintenance (Shop
Repair) Manuals. Can the wording of the first sentence be changed to "The Maintenance (Shop
Repair) Manual shall be in English (French trandation if available shall be provided)"?

Answer: Yes. Thewording of thefirst sentencein Para 8.1,a,iii of the Purchase Description is now
changed to "The Maintenance (Shop Repair) Manual shall be in English (French translation, if available,
shall be provided)”.

ALL OTHER TERMS AND CONDITIONS REMAIN UNCHANGED
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